Ранжированный список учебной деятельности студентов
· участие в конкурсе по предмету; 

· постановка оригинального вопроса с возможным вариантом ответа;

· представление  оригинальной точки зрения;

· выступление с решением поставленной задачи;

· выступление с изложением информации по одному /  нескольким источникам;

· постановка новой задачи  и ее решение;

· проведение локального эксперимента и отчет о результатах;

· доклад на научной конференции /семинаре;

· победа в конкурсе по предмету;

· публикация материалов исследований (печатная работа).

Примерная тематика  презентаций для студентов

1. Методы исследования в современной методике.
2. Содержание обучения иностранным языкам в средней школе.
3. Современные методы обучения иностранным языкам в средней школе. 
4. Особенности использования интенсивных методов обучения на заня​тиях по иностранному языку. 
5. Отбор и методическая организация учебного материала для обучения иностранному языку. 
6. Требования к современному учебнику по иностранным языкам и особенности его использования на занятиях. 
7. Анализ УМК по иностранному языку  для … класса (принципы, содержание, структура, система упражнений). 
8. Система современных аудиовизуальных средств обучения и возмож​ности ее применения на занятиях по иностранному языку.
9. Современные технологии обучения иностранным языкам.
10. Особенности использования технических средств    в условиях дистанционного обучения.
11. Индивидуально-психологические особенности учащихся и их значе​ние для организации учебного процесса по иностранному языку.
10. Особенности преподавания иностранных языков на разных этапах обучения.
11. Ролевые игры и их применение на занятиях по иностранному языку.
12.Способы семантизации иноязычной лексики на занятиях по иностранному языку.

13. Роль родного языка при овладении иностранным языком.
14. Содержание обучения английскому языку в средней школе.
15. Уровни владения иностранным языком в условиях средней школы.
16. Трудности грамматической системы английского языка для русско​говорящих учащихся и их преодоление на занятиях..
17. Особенности формирования социокультурной компетенции на заня​тиях по иностранному языку.
18. Приемы работы над иноязычным текстом в условиях школьного курса языка.
19. Приемы обучения аудированию на занятиях по иностранному языку.
20. Приемы обучения диалогической и монологической речи на заняти​ях в школе.
21. Система упражнений по обучению иноязычному общению в школе.
22. Особенности обучения разным видам чтения на занятиях по ино​странному языку.
23. Виды текстов на занятиях по иностранному языку и приемы их использования.
24. Роль и место учебного перевода в системе обучения иностранным языкам.
25. Особенности обучения письму и письменной речи на занятиях по ИЯ.

26. Виды контроля на занятиях по практике языка.
27. Теория создания и практика использования тестов на занятиях по ИЯ.

28. Профессиограмма учителя иностранного языка и требования к про​фессии учителя.
29. Педагогическая практика и ее место в системе подготовки специали​ста по иностранным языкам.
30.Языковой стандарт по иностранному языку в системе школьного
иноязычного образования и его содержание.

31. Формы внеаудиторной работы по иностранным языкам в школе.
32. Лингвистические основы методики преподавания иностранных языков.
33. Урок по иностранному языку: структура и содержание.
34. Особенности занятий по иностранным языкам с дошкольниками.
35. Типология уроков по иностранным языкам.
36. Современные направления обучения иностранным языкам в зару​бежной методике.
37. Этапы развития отечественной методики преподавания иностранных языков.
38. Лингводидактические идеи Л.В. Щербы и их значение для развития методики
39. Актуальные проблемы развития современной методики.
40. Особенности использования межпредметных связей на занятиях по иностранному языку.
41. Коммуникативно-деятельностный подход к обучению языку и особенности его реализации на занятиях. 

42. Проблемный метод обучения иностранным языкам. 
43. Самостоятельная работа в процессе обучения иностранному языку.

Примеры практических заданий по методике преподавания  иностранных языков.

1. Разработайте фрагмент урока по одной из тем курса практики речи для  …  класса с использо​ванием серии предложенных картинок. В случае необхо​димости используйте тексты учебника по практике речи или дополнительные тексты имеющихся в наличии учебных пособий.
2. Разработайте фрагмент урока для  …  класса с использованием коммуникативных, языковых игр. Обоснуйте целесообразность использования данной игры на определенном этапе изучения конкретной темы. 

3. Разработайте фрагмент занятия по иностранному языку с использованием музыки или песен для  …  класса. Определите плюсы и минусы использова​ния данной формы работы на уроке в целом. 

4. Разработайте фрагмент занятия по иностранному языку с использованием видеофрагмента для  …  класса. 

5. Разработайте фрагмент урока иностранного языка для  …  класса с использованием изобразительной на​глядности. Обоснуйте целесообразность использования данной наглядности на конкретном этапе работы над те​мой.

6. Разработайте фрагмент урока с использованием ак​тивных методов обучения иностранному языку для  …  класса по одной из тем учебника по практике ре​чи.

7. Разработайте фрагмент урока иностранного языка для  …  класса по отра​ботке грамматических навыков речи с использованием игр.

8. Разработайте фрагмент урока с использованием про​ектной методики обучения иностранному языку для  …  класса по любой теме учебника по практике речи.

9. Разработайте фрагмент урока иностранного языка с использованием нетрадиционных ролей учителя или уче​ников на уроке, на основе языкового и речевого материа​ла одной из учебных тем вузовского учебника иностран​ного языка.

10. Разработайте фрагмент занятия по иностранному языку для  …  класса с использованием пар​ной работы. Определите возможные преимущества и недо​статки использования данного режима работы на уроке.

11.Разработайте фрагмент урока иностранного языка для  …  класса, в котором обучение отдельным видам речевой деятельности успешно сочетается с комплексным контролем различных составляющих коммуникативной компетенции обучаемых.

12. Составьте фрагмент урока иностранного языка для  …  класса, направленного на контроль спонтанных умений в устной монологической и диалогической речи. Определи​те параметры оценивания данных ответов.

13. Разработайте фрагмент урока иностранного языка для  …  класса с использованием художе​ственных фильмов. Используйте собственные разработки или видеофрагменты (скрипты к ним), предоставленные преподавателем.

14. Разработайте фрагмент урока иностранного языка для  …  класса с использованием группо​вой формы работы. Определите достоинства и недостатки данного режима работы и продумайте необходимые опо​ры для выполнения данного задания.

15. Разработайте фрагмент урока, направленного на контроль языковых, речевых навыков устной или письменной речи для  …  класса. Исполь​зуйте собственные разработки, составленные в тече​ние года. 

16. Составьте методическую разработку фрагмента урока по совершенствованию навыков  диалогической речи в 10 классе (текст на выбор). 

17. Составьте серию заданий, целью которых является контроль понимания аудиотекста в 10 классе. 

18. Разработайте комплекс  упражнений для введения и закрепления звуков  /1/, /е/ в 5 классе. 

19. Составьте методическую разработку фрагмента урока по обучению аудированию в 6 классе ( текст на выбор ). 

20. Составьте методическую разработку  фрагмента урока по совершенствованию  навыков  чтения с детальным извлечением информации в 10 классе (текст на выбор). 

21. Разработайте комплекс предтекстовых и послетекстовых упражнений для обучения извлечению основной информации из текста (текст на выбор). 

22. Составьте методическую разработку фрагмента урока для обучения диалогической речи (8кл). 

23. Составьте методическую разработку фрагментов урока для обучения  диалогической речи в 6 классе (цикл на выбор).

Примеры тестовых заданий
1. The principles of what philosophy are given below?

· Language is a system of rules. 

· Language learning requires understanding of the rules, by which one can create and understand a limitless number of new sentences.

· Language is best demonstrated and taught in meaningful situations. 

· Competence in the language results from practice only after one understands what is being practised (deductive learning).

a) the philosophy of behaviorism;

b) the philosophy of cognitivism;  

c) the humanistic approach.

2. Communicative competence is:

a) knowledge of vocabulary items and mastery of certain structural rules through which they are processed into meaningful utterances;

b) the ability to use and interpret language forms with situational appropriacy;
c) the ability not only to apply the grammatical rules of a language in order to form grammatically correct sentences but also to know when and where to use these sentences and to whom.
3. The eclectic approach:

a) adopts techniques or procedures, so long as it can be shown that it results in successful learning;

b) takes as its starting point the use or communicative purpose of language;

c) is based on a notional syllabus or some other communicatively organized syllabus.

4. Information gap is: 

a) one of the most important elements in many communicative tasks;

b) individual approach to acquiring skills or information which can be described or characterized according to well-accepted norms;

c) the process of building up a habit by reinforcing behaviour when it occurs. 

5. Project work (in teaching) is:

a) an activity which centres around the completion of a task, and which usually requires an extended amount of independent work either by an individual student or by a group of students; 

b) independent work by pairs of students working simultaneously on tasks or different activities; 

c) a wide use of new methods and techniques such as different types of audio-visual aids, educational films and television, programmed instruction, language laboratories, computers in the teaching-learning process.
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